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Paris dans la voix.
Rio dans la peau.
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L E  P R O J E T

CARIOQUE-SE [ka-ri-ó-ki-si] · verbe, impératif

En portugais, le petit suffixe -se transforme un mot en invitation : deviens
carioca. Laisse-toi gagner par Rio, sa langue, ses rythmes, sa façon de vivre —
sans rien perdre de Paris.

CARIOQUESE est né d'un cœur brisé et d'un billet pour Rio.

Une Parisienne part seule, valise bouclée en une nuit, pour ne

plus penser à lui. Sur place, la ville réécrit tout : les nuits au baile,

les premiers mots de portugais, les dragueurs trop pressés, le

forró jusqu'à l'aube, et cette façon de lâcher prise qu'on

n'apprend nulle part ailleurs.

Chaque titre est un chapitre de ce voyage. Des histoires réelles

— ou presque — racontées comme on les raconte à ses amies

en rentrant : avec humour, aplomb et une pointe de mauvaise foi.

Musicalement, CARIOQUESE mélange le funk carioca et son

tamborzão, le flow raggamuffin, les percussions de samba et

des racines électro minimales. Le français et le portugais

brésilien se répondent dans la même phrase, sur des couplets

rapides et des refrains faits pour être criés.

F I C H E

A R T I S T E

CARIOQUESE

B A S É E  À

Paris ↔ Rio de Janeiro

G E N R E S

Funk carioca, baile funk,
raggamuffin, pop franco-
brésilienne

L A N G U E S

Français, portugais brésilien

T I T R E S

6 titres, clips 16:9 et 9:16

É C R I T U R E ,  P R O D U C T I O N ,
D I R E C T I O N  A R T I S T I Q U E

CARIOQUESE

C O N T A C T

carioqueseproject
@gmail.com

« Je pensais manquer
de toi. Que ironia…
Eu tava com saudade…
de mim. »
TA N T O  M A I S  ·  E N  F A I T ,  C ' E S T  M O I  Q U I  M E
M A N Q U A I S .

Bora, bora, vem comigo ♡
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L ' H I S T O I R E

UN VOYAGE,
SIX CHAPITRES
01 LE DÉPART — Tanto mais

« Je préfère qu'on arrête là. » Elle pleure dehors, il fait
déjà nuit. Le lendemain, direction le Brésil.

02 LES CODES — Qual foi

Il dit « meu amor » au deuxième beijo et parle mariage au
troisième. Elle apprend vite à décoder le papo carioca.

03 LA TRANSFORMATION — Paris dans la voix

Rouge Chanel et peau salée. La gringa garde son
accent, mais Rio lui entre dans la peau.

04 LA NUIT — Rocinha, quatro e meia
Une heure du matin, caïpirinha à la main. À 4h30, la
Parisienne corsetée a laissé le grave décider.

05 LE VIDE — Coração sem vibração
Des dizaines de partenaires de forró, des prénoms qui
défilent… et le cœur qui ne répond pas.

06 LE POUVOIR — Capricha, gostoso

Cette fois, c'est elle qui fixe les règles du jeu. Et l'ex, à
Paris, finit par écrire. Trop tard : elle ressent tanto mais.

Des histoires réelles.
Ou presque. ♡
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L E S  T I T R E S

SIX HISTOIRES Histórias reais…
ou quase ♡

01

PARIS DANS LA VOIX S I G N AT U R E

3 : 4 2  ·  F U N K C A R I O C A  ·  P O P U R B A I N E

Une Parisienne arrive à Rio avec ses habitudes, son accent, ses repères —
puis la ville change doucement le rythme. Les nuits à Pedra do Sal, les
mots qui s'installent (« caraca », « partiu », « qual foi »), le corps qui suit
avant la tête. Le refrain est devenu la signature du projet.

« Gringa? — Já fui. — E agora? — Carioca, pô. »

02

QUAL FOI
4 : 2 4  ·  B A I L E  F U N K ·  R A G G A M U F F I N

Premier beijo : namorado. Deuxième : apaixonado. Troisième : casamento.
Bague en plastique, burger-frites sous la pluie… puis les questions sur
Paris, le visa, l'argent. Un titre mordant sur les beaux parleurs qui
promettent tout — et ne viennent même pas dire au revoir à l'aéroport.

« Même les red flags sont doux quand ils
parlent brasileiro. »

03

ROCINHA, QUATRO E MEIA
3 : 5 0  ·  B A I L E  F U N K ·  TA M B O R Z Ã O

Une heure du matin, toujours disciplinée. Deux heures, désinhibée. Trois
heures, cheveux trempés. Quatre heures et demie : le corps a pris le
pouvoir. Le titre le plus club de CARIOQUESE, avec ses basses saturées
et un hook à crier en chœur.

« Visage de sainte, mas o vício mora no quadril. »
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04

CORAÇÃO SEM VIBRAÇÃO
3 : 0 1  ·  F U N K ·  F O R R Ó

Premier forró. Rafael, Matheus, Lucas, Pedro… puis Chico, Ronaldo, Caio,
João. Les prénoms s'enchaînent comme les pas de danse, mais le cœur
reste muet. Un titre rapide et drôle, qui se retourne à la toute fin : dans
chacun d'eux, elle cherchait un peu de celui qu'elle avait laissé.

« Coração? Sem vibração. »

05

CAPRICHA, GOSTOSO
3 : 3 2  ·  R A G G A M U F F I N  ·  B A I L E  F U N K

« Applique-toi, beau gosse. » Elle mène la danse et le désir : être beau ne
suffit pas, il faut savoir prendre son temps. Un flow ragga rapide, un refrain
lent et hypnotique, et une voix masculine qui finit par comprendre le
message.

« Quer entrar no meu tempo? Então aprende a
acompanhar. »

06

TANTO MAIS
4 : 2 3  ·  S A M B A  ·  B A I L E  F U N K

600 km pour le voir, et un « je préfère qu'on arrête là ». Il pensait qu'elle
ressentirait moins, loin de lui. Elle ressent tanto mais — d'autant plus.
Quand il écrit enfin, depuis Paris, c'est elle qui ne l'attend plus. Le titre le
plus intime du projet, porté par une batucada de samba.

« T'étais une façon parmi mille de sentir. »
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L E  S O N

TAMBORZÃO &
ACCENT PARISIEN
Des basses profondes, le tamborzão sec du funk

carioca, des percussions de samba et un flow

raggamuffin rapide, presque parlé. Les refrains sont

simples et immédiats, les couplets fusent, les

silences et les drops relancent la piste. Pensé pour

le club, les playlists et les formats courts.

F U N K C A R I O C A B A I L E  F U N K

R A G G A M U F F I N S A M B A F O R R Ó

P O P U R B A I N E

L ' U N I V E R S  V I S U E L

UN CARNET DE
VOYAGE
Selfies au fisheye, lettrage au pinceau rose fuchsia,

panneaux des plages de Rio — Leme, Ipanema,

Vidigal, « Saudade sempre ». Chaque cover est une

page de carnet, avec son héroïne, son lieu et ses

petites phrases écrites à la main.

ÉCRIT,
PRODUIT,
RÉALISÉ

CARIOQUESE écrit tous les textes, assure la production et signe toute la

direction artistique du projet : sons, clips, covers et réseaux sociaux. Un
univers pensé de A à Z, de la première ligne au dernier visuel.
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É C O U T E R  ·  S U I V R E  ·  C O N T A C T E R

BORA
OUVIR ?
S P O T I F Y CARIOQUESE

Y O U T U B E youtube.com/@Carioquese

S O U N D C L O U D soundcloud.com/nikkilee-carioquese

I N S T A G R A M @carioquese_rio

P R E S S E  ·  R A D I O  ·  P R O G R A M M A T I O N

carioqueseproject@gmail.com
Fichiers audio, clips, visuels HD et paroles disponibles sur demande. Titres téléchargeables sur

SoundCloud.

Paris dans la voix.
Rio dans la peau. ♡
C A R I O Q U E S E  ·  2 0 2 6

https://open.spotify.com/intl-fr/artist/6hPACFFsJxwkdFAl2YHrQJ
https://www.youtube.com/@Carioquese
https://soundcloud.com/nikkilee-carioquese
https://www.instagram.com/carioquese_rio/

